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   | Mein Bankkontoمال (1) 
 
على نيقو تولي أمر فتح حساب بنكي خاص به، لذا سأل صديقه ماكس ما الذي سيحتاجه لفتح حساب بنكي. لدى ماكس 

 خبرة بهذا المجال كونه عمل كموظف بنك من قبل.
 
 

 نص الحوار
 
MAX: 
Das ist wirklich nicht schwer. Du gehst zur Bank und nennst deinen Namen: Guten Tag, 
ich heiße Nico González und ich möchte bitte ein Konto eröffnen. 
 
NICO: 
Das ist alles? 
 
MAX: 
Nicht ganz. Die Bank will wissen, woher du kommst. 
 
NICO: 
Ich komm aus Spanien, aus Sevilla. 
 
MAX: 
Ja. 
 
NICO: 
Ja. 
 
MAX: 
Die Antwort kannst du mittlerweile im Schlaf. Dann musst du ein Formular 
ausfüllen: dein Geburtsdatum, deine Adresse … Du kennst das ja. 
 
NICO: 
Ich schreibe einfach die … 
 
MAX: 
Tarek? Zwei Schnitzel bitte! 
 
NICO: 
Ich schreibe einfach die Adresse von Tante Yara, oder? 



 
Nicos Weg | A2 

مفردات الو  نص الحوار  

 
 

 
 
 
Deutsch zum Mitnehmen | dw.com/nico/arabic | © Deutsche Welle | Seite 2 / 5 

 
MAX: 
Ja, das ist in Ordnung. Dann fragen sie dich vielleicht, wo du arbeitest. Die Bank findet 
es natürlich besser, wenn du ein festes Einkommen hast. 
 
NICO: 
Kann ich sagen, dass ich noch keinen Job habe? 
 
MAX: 
Ja, das ist okay. 
 
NICO: 
Gut ... Und dann kann ich ein Konto eröffnen? 
 
MAX: 
Ja. Und wenn es ein Problem gibt, rufst du mich einfach an. Okay? 
 
NICO: 
Okay. 
 
MAX: 
Gut. 
 
NICO: 
Okay. 
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  (من نص الحوار والدرس) مفردات
 
etwas ab|heben – ] [سَحَبَ مالية  
hebt ab, hob ab, hat abgehoben 

 
die Anmeldung, die Anmeldungen – تسجيل 
 
auf jeden Fall – على أي حال؛ بالتأكيد 
 
etwas aus|füllen –  ً  ملأَ بالمعلومات المطلوبة؛ عبّأَ شيئا
füllt aus, füllte aus, hat ausgefüllt 

 
der Bankangestellte, die Bankangestellten – موظف البنك 
mit unbestimmtem Artikel: ein Bankangestellter, Bankangestellte 

 
die Bankangestellte, die Bankangestellten – موظفة البنك 
mit unbestimmtem Artikel: eine Bankangestellte, Bankangestellte 

 
der Bankautomat, die Bankautomaten – )اف الآل يآلة) الصَرَّ  
 
der Bankräuber, die Bankräuber – لص بنوك 
 
die Bankräuberin, die Bankräuberinnen – لصة بنوك 
 
das Bargeld – ] ًمالية] نقد أو نقدا  
nur Singular 

 
das Einkommen, die Einkommen – إيراد دخل؛  
 
das feste Einkommen – ثابت دخْل  
nur Singular 

 
der Familienstand – الإجتماعية الحالة  
nur Singular 

 
das Formular, die Formulare – استمارة 
 
die Gebühr, die Gebühren – عمولة رسوم؛    
 
das Geburtsdatum, die Geburtsdaten – الميلاد تاريخ  
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der Geburtsort, die Geburtsorte – الميلاد مكان  
 
die Geheimzahl, die Geheimzahlen – السرّي الرقم  
 
der Geldautomat, die Geldautomaten – الآلي الصرّاف) آلة ) 
 
das Geschlecht, die Geschlechter – جنس 
 
die Girocard, die Girocards – الدفع بطاقة  
alternativ: die EC-Karte, die EC-Karten 

 
der Kredit, die Kredite – قرض ديْن؛  
 
die Kreditkarte, die Kreditkarten – إئتمان بطاقة  
 
jemandem etwas leihen – سلفّ أقرض؛  
leiht, lieh, hat geliehen 

 
etwas/jemanden meinen – قصد عنى؛  ً شيئاً /شخصا  
meint, meinte, hat gemeint 

 
Was meinst du damit? – بذلك؟ تقصد ماذا  
 
nach|fragen – استفسَر استعلم؛  
fragt nach, fragte nach, hat nachgefragt 

 
die Nationalität, die Nationalitäten – جنسية 
 
per – بواسطة 
 
per Post – البريد طريق عن  
 
die PIN-Nummer, die PIN-Nummern – السرّي الرقم  
 
etwas überziehen – ][جاوَزَ حد السحب المتاح مالية  
überzieht, überzog, hat überzogen 

 
der Vorgesetzte, die Vorgesetzten – رئيس؛ مشرف 
mit unbestimmtem Artikel: ein Vorgesetzter, Vorgesetzte 
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die Vorgesetzte, die Vorgesetzten – مشرفة رئيسة؛  
mit unbestimmtem Artikel: eine Vorgesetzte, Vorgesetzte 


